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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

ar Eiropas Parlamenta ieteikumiem Padomei, Komisijai un EĀDD par sarunām par 
Eiropas Savienības un Moldovas asociācijas nolīgumu
(2011/2079(INI))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā notiekošās sarunas starp ES un Moldovu par asociācijas nolīguma noslēgšanu,

– ņemot vērā Padomes 2009. gada 15. jūnija secinājumus par Moldovu, pieņemot sarunu 
direktīvas,

– ņemot vērā Eiropas Savienības un Moldovas Republikas 1994. gada 28. novembrī 
parakstīto Partnerības un sadarbības nolīgumu (PSN), kas stājās spēkā 1998. gada 1. jūlijā,

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 7. maija 
kopīgo deklarāciju,

– ņemot vērā 2010. gada 25. oktobrī pieņemtos Ārlietu padomes secinājumus par Austrumu 
partnerību,

– ņemot vērā 2011. gada 25. maija kopīgo paziņojumu „Jauna atbilde uz mainīgo situāciju 
kaimiņvalstīs”,

– ņemot vērā Protokolu pie PSN starp ES un Moldovu par Moldovas līdzdalību Kopienas 
programmās un aģentūrās,

– ņemot vērā ES un Moldovas Eiropas kaimiņattiecību politikas (EKP) kopīgo rīcības 
plānu, kas nosaka stratēģiskos mērķus, kuru pamatā ir uzticība kopīgām vērtībām un 
politisko, ekonomisko un institucionālo reformu efektīva īstenošana,

– ņemot vērā savu 2009. gada 7. maija rezolūciju par situāciju Moldovas Republikā1,

– ņemot vērā Eiropas Komisijas 2011. gada 25. maijā pieņemto Progresa ziņojumu par 
Moldovu,

– ņemot vērā ES un Moldovas 2010. gada 15. jūnijā uzsākto dialogu par vīzu režīmu,

– ņemot vērā ES stratēģiju Baltijas jūras reģionam,

– ņemot vērā Reglamenta 90. panta 4. punktu un 48. pantu,

– ņemot vērā Ārlietu komitejas ziņojumu un Starptautiskās tirdzniecības komitejas atzinumu 
(A7-0000/2011),

A. tā kā Moldova var kļūt par EKP veiksmes stāstu;

                                               
1 Pieņemtie teksti, P6_TA(2009)0384.
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B. tā kā EKP jomā Austrumu partnerība ir radījusi nozīmīgu politisko ietvaru attiecību 
stiprināšanai, politiskās asociācijas paātrināšanai un ekonomiskās integrācijas 
veicināšanas ES un Moldovas starpā, nodrošinot atbalstu politiskajām un 
sociālekonomiskajām reformām un sekmējot tuvināšanos ES;

C. tā kā Austrumu partnerība stiprina divpusējās attiecības ar jaunu asociācijas nolīgumu 
palīdzību, ņemot vērā partnervalsts īpašo situāciju un mērķus un tās spēju izpildīt 
nolīgumā paredzētās saistības;

D. tā kā Moldovas aktīvai līdzdalībai un uzticībai kopīgām vērtībām un principiem, tostarp 
demokrātijas, tiesiskuma, labas pārvaldības un cilvēktiesību ievērošanas principam, ir ļoti 
liela nozīme, lai turpinātu procesu un gūtu panākumus sarunās un vēlāk arī asociācijas 
nolīguma īstenošanā, kas būtiski ietekmē valsts attīstību;

E. tā kā, stiprinot attiecības ar Moldovu, ES jāveicina stabilitāte un jāveido uzticība, tostarp 
aktīvi iesaistoties Piedņestras konflikta risināšanā;

F. tā kā sarunas ar Moldovu par asociācijas nolīgumu un dialogs par vīzu režīmu nepārtraukti 
turpinās un šajā jomā līdz šim ir panākti labi rezultāti, taču sarunas par Padziļinātu un 
visaptverošu brīvās tirdzniecības zonu (DCFTA) vēl nav sāktas,

1. saistībā ar notiekošajām sarunām par asociācijas nolīgumu iesniedz Padomei, Komisijai un 
EĀDD šādus ieteikumus:

a) ES līdzdalību un notiekošās sarunas ar Moldovu balstīt uz argumentu, ka dalība ES 
ilgtermiņa perspektīvā ir gan vērtīgs atbalsts reformu īstenošanā, gan arī vajadzīgs rādītājs 
attiecībā uz valsts atbalstu šo reformu īstenošanā;

b) veikt nepieciešamos pasākumus, lai nodrošinātu, ka sarunas ar Moldovu turpinās tādā pašā 
vienmērīgā tempā kā līdz šim, un šai sakarībā veicināt dialogu ar visām politiskajām 
partijām, nevis atbalstīt jaunu vispārīgo vēlēšanu rīkošanu, bet gan sekmēt partiju 
savstarpējo dialogu Moldovā, lai izkļūtu no pašreizējā konstitucionālā strupceļa;

c) izmantot dalībvalstu kopīgā un koordinētā atbalsta spēcīgo ietekmi, par piemēru ņemot 
Moldovas Draugu grupas darbību, un aicināt kaimiņvalstis, kuras tradicionāli ietekmējušas 
Moldovu, īstenot konstruktīvu sadarbību un mazināt politisko ietekmi;

d) nodrošināt, ka asociācijas nolīgums ir visaptverošs un tālredzīgs pamats attiecību ar 
Moldovu turpmākai attīstībai nākamajos gados;

e) dubultot centienus, lai atrisinātu Piedņestras konfliktu, un šai sakarībā pieņemt pasākumus 
uzticības stiprināšanai, tostarp pasākumus tiešu personisku kontaktu un tirdzniecības 
attiecību veicināšanai;

f) nodrošināt atbilstīgus resursus ES aktīvai līdzdalībai tā dēvētajās „5+2” sarunās, it īpaši 
ņemot vērā ES Īpašā pārstāvja mandāta izbeigšanos;

g) veikt nepieciešamos pasākumus, lai atbalstītu vīzu režīma liberalizāciju attiecībā uz 
Moldovu pēc tam, kad būs izpildīti visi vajadzīgie kritēriji un nosacījumi, vēlams, pirms 
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asociācijas nolīguma noslēgšanas;

h) pēc iespējas drīzāk pieņemt sarunu direktīvas par tirdzniecības jautājumiem un nodrošināt, 
ka DCFTA noteikumi kļūst par neatņemamu nolīguma sastāvdaļu;

i) sniegt lielu atbalstu Moldovai konkurētspējas veicināšanā, lai izmantotu DCFTA sniegtās 
priekšrocības;

j) nodrošināt, ka Piedņestras reģions tiek iekļauts asociācijas nolīguma un it īpaši DCFTA
darbības jomā;

k) iekļaut nolīgumā noteikumus par cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu atbilstīgi
augstākajiem starptautiskajiem un Eiropas standartiem, pilnībā ievērojot Eiropas Padomes 
un EDSO regulējumu, un aicināt Moldovas iestādes veicināt minoritāšu tiesību īstenošanu, 
ievērojot Eiropas Padomes Pamatkonvenciju par nacionālo minoritāšu aizsardzību;

l) nolīgumā uzsvērt tiesiskuma un korupcijas apkarošanas nozīmi un kā vienu no prioritātēm 
turpināt atbalstīt tiesu sistēmas reformu; darīt zināmu Moldovas valdībai, ka vēlams veikt 
2009. gada aprīļa notikumu pilnīgu, pārredzamu un neatkarīgu izmeklēšanu;

m) aicināt Moldovas iestādes pieņemt diskriminācijas novēršanas tiesību aktus saskaņā ar un 
atbilstīgi ES tiesību aktiem;

n) veikt nepieciešamos pasākumus, lai nodrošinātu, ka Protokola pie PSN starp ES un 
Moldovu par Moldovas līdzdalību Kopienas programmās un aģentūrās noteikumi tiek 
ņemti vērā, izstrādājot asociācijas nolīgumu;

o) izstrādājot asociācijas nolīgumu, ievērot augstākos vides standartus, cita starpā ņemot vērā 
Moldovas dalību Stratēģijā Donavas reģionam, un aicināt modernizēt lielās rūpnieciskās 
iekārtas, tostarp iekārtas, kas atrodas Dņestras labajā krastā;

p) ņemot vērā ekonomikas attīstības nozīmi, ko var nodrošināt dzelzceļa satiksmes 
atjaunošana starp Kišiņevu un Tiraspoli, izvērtēt, kādi papildu pasākumi jāveic, lai 
nodrošinātu vienmērīgus preču pārvadājumus cauri valsts teritorijai;

q) atbalstīt plašāku reformu enerģētikas nozarē, galvenokārt veicinot atjaunojamo enerģijas 
avotu izmantošanu;

r) veicināt un atbalstīt Moldovas iestāžu centienus nodrošināt to 34,5 % iedzīvotāju 
vajadzības, kuri dzīvo absolūtas vai galējas nabadzības apstākļos, un ņemt vērā to, ka, 
sniedzot ES palīdzību Moldovai, šai situācijai jāpievērš lielāka uzmanība un attiecīgi 
jāpielāgo ES programmu mērķi;

s) uzsvērt Moldovas iestādēm, ka jāveic gaisa satiksmes pakalpojumu liberalizācija, kas 
būtiski ietekmēs Moldovas iedzīvotāju mobilitāti;

t) aicināt ES pārrunu grupu turpināt labu sadarbību ar Eiropas Parlamentu, pastāvīgi 
informējot par progresu saskaņā ar LESD 218. panta 10. punktu, kurā noteikts, ka Eiropas 
Parlamentu nekavējoties informē visos procedūras posmos;
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u) apspriesties ar Eiropas Parlamentu par noteikumiem par parlamentāro sadarbību;

v) noteikt skaidrus kritērijus attiecībā uz asociācijas nolīguma īstenošanu un paredzēt 
uzraudzības mehānismus, tostarp prasību regulāri sniegt ziņojumus Eiropas Parlamentam;

w) sniegt pietiekamu finansiālo un tehnisko atbalstu Moldovai, lai nodrošinātu tās spēju 
izpildīt saistības, kas izriet no sarunām par asociācijas nolīgumu un tā pilnīgas īstenošanas, 
turpinot piedāvāt visaptverošas iestāžu darba uzlabošanas programmas un nodrošinot, ka 
šis mērķis tiek ņemts vērā ES finansēšanas programmās;

x) aicināt ES Augsta līmeņa konsultantu grupu jautājumos par Moldovu ziņot Eiropas 
Parlamentam par tās līdzšinējām aktivitātēm;

y) palielināt ES atbalstu pilsoniskās sabiedrības organizācijām Moldovā, lai tās varētu 
nodrošināt reformu un valdības uzņemto saistību izpildes iekšējo uzraudzību un uzlabot 
pārskatatbildību šajā jomā;

z) turpināt izdarīt spēcīgu spiedienu uz Moldovas iestādēm, lai tās īstenotu reformas un 
panāktu jūtamu progresu cīņā pret korupciju, kā arī panāktu progresu tiesu, prokuratūras un 
policijas dienestu reformas īstenošanā;

aa) informēt Moldovas iedzīvotājus par asociācijas nolīgumu, lai panāktu atbalstu iecerētajām 
reformām;

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju ar Eiropas Parlamenta ieteikumiem Padomei, 
EĀDD un Komisijai, un informēšanas nolūkā Moldovas Republikai.


